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Yuci10BoH KOA BO (PPa3e0jOrH4ecKoil KapTHHEe MUPA Pa3JIMYHbIX
JIMHTBOKYJIBTYP: ONIBIT CONOCTABUTEJIbHOI0 aHAJIM3a

B cratbe paccMOTpeHBI 4YHCIOBBIE 3HAa4YeHHs BO (PA3coNOTMYECKON KapTHHE MHUpa Pa3IHYHbIX
JIMHTBOKYJIbTYp. Ha OCHOBE COIMOCTaBUTENBHOTO aHAIN3a CUMBOJIMYECKUX 3HAUYEHUN YCTONYMBBIX COUETaHUH
Ka3aXCKOT0, PycCKOT0, HEMEIIKOT0, HCITAHCKOTO M aHIJIMHCKOTO SI3BIKOB MPOBEIEHO OMHUCAHUE UX KYIbTYpPHO
o0ycrnoBieHHOM ceMaHTHKU. Oco0oe BHUMaHHE OOpalleHO HA CHMBOJMKY HMPOTOTHIIMYECKHX YHCEN CeMb,
copok, Oessimb, KOTOPBIE BXOAAT B COCTAaB MHOTUX (hpa3eosIOTH3MOB U SKCIUIHIUPYIOT KyJIBTYPHBIE CMBICIBL,
BOCXO/ISIIIIME K KIIOUEBBIM LEHHOCTSIM HapoxHOH ¢miiocodun. ABTOPHI HPUXOAAT K BBIBOAY O TOM, UTO
COIIOCTaBHUTEIBHOE M3ydeHHe UHhcia JaeT MHQOPMAIHMIO O KyIbTYpHO OOYCIIOBIEHHBIX KBAaHTHTAaTHBHBIX
KPHUTEPHSAX, II03BOJIIET OIPENEINTh CXOACTBA W pA3NIUUUs YHCIOBBIX 3HAYEHWH B  pa3IMIHBIX

?J/IHFBOKyHLT ax. o
Jlroyesoble Ciloséa. YHWUCJIOBOM KO, (bpa:seonomqecxaﬂ KapTuHa MHUpa, CHUMBOJIMKA, COIIOCTAaBUTECIBHOC

n3y4eHHe, TMHTBOKYIbTYpa.

Bseoenue

Oco3HaHHE U OCMBICIICHHE YEIIOBEKOM MEpa MPOUCXOIAT 4Yepe3 TPAHCIAIUIO KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX
CMBICIIOB B €CTECTBEHHBIN $I3BIK, YTO MPOUCXOAUT MOCPEACTBOM (PPa3eosOTH3MOB — SA3BIKOBBIX 3HAKOB,
CHOCOOHBIX XpaHWTh M TEpelaBaTh dSTH KYJIbTYPHBIE CMBICIBL. B3anMomeHCcTBHE € MHPOM YEIOBEK
OCMBICJIICT Yepe3 CBOM OTHOIICHHS C OTBJICUCHHBIMU TIOHSATHUSIMH, TOJYYAIONUMH CHUMBOJIHYCCKYIO
3Ha9UMOCTh [1]. K MOZOOHBIM OTBICYEHHBIM TIOHATHSAM, OOJIANAIONIAM CHMBOJHUYECKON 3HAYUMOCTBIO,
OTHOCHUTCA (PEHOMEH «YHCIIO», YTO HAaXOMUT Hamboiee SpKoe OTpakeHHe BO (Ppa3eosorTMYecKod KapTHHE
si3pIKa. UWCIIOBOM KOJ, KaK YHUKAIbHBIA KOTHUTHBHBIA MapKep, ONpeNeiseT BCE MHOTOOOpa3He Persiuil
KaK Ha YPOBHE B3aMMOJICHCTBUS YCIIOBEKA W OKPYXKAIOIIECTO MHUpPA, TaK M HAa YPOBHE S3bIKA, MOCKOJIBKY
MIpeCTaBIsIeT OO0 6a30BYI0 CEMAHTUKO-TPAMMATHYECKYIO KATETOPHIO «KOJIMIECTBOY.

CoBpeMeHHass HayKa pacCMaTpUBACT pa3IMYHBIC TEOPUU BO3HUKHOBEHUS 4HCIA KaK TOHSITHS
MaTEeMaTHYECKOro VS. GUIOCO(CKOro: mparMaTndeckas — CJIEICTBUC KOMMYHHKATHBHONH HEOOXOIUMOCTH;
KOHIIENTyalbHas1, WA BepOalbHasi; pUTyalibHas — CHOCOOHOCTH 4YelIOBeKa BOCCO3/aTh uncio. Hampumep,
CyeBepHsl, CBA3aHHBIE C YHCIAMH, OCHOBAHBI HA TPAJAULIMOHHON CHMBOJIMKE YHCET.

B NHMHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOM PaKypce «YHCIO» PacCMaTpPHBACTCS KaK KYJIBTYPHBIH KOHIIECTIT,
B KOTOPOM, Hapsiy ¢ COOCTBEHHO IMHU(POBBIM 3HAUYECHHEM, COIEPKHUTCS HUCTOPUKO-KYIBTYpPHAsI CEMAaHTHKA,
BOCXOJAMasl K apxamdeckoi moaenu mupa. [lo muenuio H.Jl. ApyTIOHOBOH, «4HCIIO SBISET COOOM, BO3-
MOKHO, Han0OJIee OTBICUECHHBIN OT MaTePUAILHOW U COOBITHIHON peabHOCTH KOHIICIIT, U B TO YK€ BPeMs B
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JKU3HU U B CO3HAHUM YEJIOBEKA YHCJIO TECHO CBSI3aHO W MOCTOSHHO B3aUMOJICHCTBYET C MPEAMETHBIM MH-
pom» [2; 6]. 3HaUHT, YTOOBI BRIPA3UTh CIOKHYIO a0OCTPAKTHYIO HIICIO, S3bIK MCIIOIB3YET 00pasHbIe CPEACTBA
M COOTHOCHT €€ C 0ojiee KOHKPETHBIMU MOHATHSIMH. [[03TOMYy s13bIKOBOE 0003HAUEHHE YMCEN, KaK U APYTHX
a0CTPaKTHBIX M OTBJIICUYCHHBIX SBICHUM, BCETr/1a METAPOPUYHO M BCIEACTBUE ITOTO B S3BIKAX OOJIBIIIOE KOJIH-
YEeCTBO YCTOWYUBBIX COYETAHUH C KOJTMUECTBEHHBIMH 3HAUYCHUSIMH.

®pazeonorn3mMpl ¢ KOMIOHEHTOM-UYHCITATEIHHBIM TIPECTABIEHBI BO BCEX SI3BIKAX MHpPA, YTO 00YCIIOB-
JICHO KaK CYIIECTBYIOIMIEH CUMBOJIMKOW YHCEN, TaK M CBOCOOpa3reM HAIlMOHAIEHOTO MHUPOBO33PEHUS H UC-
TOPUKO-KYJIbTYPHBIMU TIPEANOChIIKaMU. CUeT, orepamnus HaJ YHCIaMH, UCUYUCICHUS SBISIFOTCS OJHOHN U3
JIPEBHEUIINX MaTEeMaTHYECKUX OIEpalnid, TO3TOMY 3HA4YEHHUsI OOJBIIMHCTBA (PPa3eOIOTU3MOB OTCHUIAIOT K
3TOMY JICUCTBHIO.

Uucno, kKak KBAaHTUTATUBHBINA 3HAK, MOXKET COXPaHATh BO (PPa3eosoru3Max CBOE KOHKPETHOE YHCIIO-
BOE 3HAYEHHE, a TaK)Ke, BCTYMAas C CHHTarMaTHYECKUE CBS3W, IPUOOPETAeT HENbIi psiJl BTOPUYHBIX 3HAYe-
Huil. Tak, B Ka3aXCKOM A3BIKE€ UMEETCS PAJ KyJIbTypHO 3HAYUMBIX YHCEN, UMEIOIINX CaKpabHOE, HCTOPHKO-
KyJBTYPHOE, IEHHOCTHOE U CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHUE.

Mamepuan uccredosanus

MarepuaiaoM HMccIeIOBaHUs TOCTYXHIN (Pa3eoNOTH3MBI C YUCIOBBIME 3HAYCHHUSMHE, W3BIICUCHHBIC
13 (hpa3eoqOTUIECKUX CIIOBapel COMOCTABISEMBIX (T.€. Ka3aXCKOTr0, PYCCKOr0, aHTIUICKOT0, HEMEIIKOTO U
WCMAHCKOTO0) s3bIKOB. CIUIONIHON BEIOOPKE TMOABEPTaUCh YCTOMYUBBIC COYCTAHUS C KOMIIOHEHTAMH-
YHCIIMTENEHBIMU, KOTOPBIE MPEJICTABISIOT COO00H CEMHUOTHUECKUE CUHHUIIBI, BBIPAYKAIOIINE HAIMOHAIbLHBIC
0COOEHHOCTH KAaTETOPUH MEPBI U UCUUCIICHHUSL.

B cTarbe npeanpuHsTa MONBITKAa COMOCTABUTEILHOTO OMUCAHUS YUCIUTENBHBIX ¢ KYJIbTYPHO 00YCIIOB-
JIEHHOHM W CHMBOJIMYECKON CEMaHTHKOW, K KOTOPBIM OTHOCSTCS 0Oip (emuHHUIa), scemi (CEMB), Kblpblk
(Copok), TpaHCIUPYIONIKE B CBOCH CEMAaHTHKE IIEHHOCTHBIC YCTAHOBKH KYIBTYPHI TIOPCKUX, CIABSHCKHX
Y 3aMaJIHOCBPONICHCKUX HApoMOoB. VIMEHHO B JaHHBIX «TEMIIOPAIbHBIX» (Ppa3eosioru3Max OTPaXeHO
ATHUYECKOE CBOCO00Opa3ne KOJTUICCTBEHHOW CUMBOTU3AITHH.

Ocnosnas yacmo

CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHHUE YUCIIA COPOK B XPUCTUAHCKOW, MYICHCKOW M MYCYJIBMaHCKON TpaIuIUsaX
CIIY>)KHJIO JUTSL OTIPEACTICHUS BaXKHBIX TEPUOJOB BPEMEHH: MEPHOAOB IYXOBHOUM MOATOTOBKH W OYHINECHUS
(HampuMep, COpPOKaJTHEBHBIM TIOCT), MCIBITAHUS (IO PETUTHO3HBIM TIOBEPHSAM, Yepe3 COpOK JHel ayma
YMEpIIEeTo TOKUAACT 3eMHOIM MuUp). BceMupHsIil moromn, mo bubnuu, miwics copok aHei u Hodel. Cakpab-
HOE€ 4YHCII0 COpOK HAIDIO IIHPOKOE OTPakeHHWE BO (Hpa3eosioTUU Pa3IUYHBIX JIMHTBOKYJIBTYD.
Tak, BcTpevaronpecs: B TapeMHsIX B UAHMOMAaX Ka3aXxCKOTro S3bIKa, a TaKXkKe B (DONBKIOPHBIX TEKCTaX JeKceMa
KbIpblK (COpOK) O3HAYAET HE TOYHOE KOJIMYECTBO, HE MOPSAKOBOE YHCIIO, & CEMAHTHKY CIIOB «MHOTOY», «JIa-
TeKoy, «1oaro». Cp..: XauHuly KblpblK Ya3ipi, XAHHLIY KbIPbIK Kbl3bl, KbIPbIK 0AmMbulpbl, KblpblK Yibl, KblPbIK
KapaxKuivl, KbIpblK KYH, KblPbIK MYH, KblPblK JHCbLIObIK (KYHOIK) dicon M T [3; 163]. B coBpeMeHHOM Ka3ax-
CKOM S$I3bIKE€ aKTUBHO (PYHKIIMOHUPYIOT YCTOWUYMBBIC BHIPAKEHHS U IOTOBOPKU C KOMIIOHEHTOM KbIPbIK, YTO
CHMBOJIM3UPYET HAIIMOHATBHOE MUPOBOCIIPHSITHE M AYXOBHBIE IEHHOCTH Kazaxckoro Hapona. Cp.: 1. JKaxcwi
amauvly apyasvl Kbipulk JHCull cyupeidi. Kvlpbik ocbll KbipeblH 0oaca 0a, adxcanvl icok eametioi. Kvizza
KbIpblK Jicieim collnecedi, 0ipi aradvl. CM. Takke (pazeocodeTaHus Kbipbik dicamay (BECh B 3amarax — O
BeTxoi onexae). 2. O0 0OMKEHHOM YeI0BEKE: KbIpblK nbiutak 0010bl (IOCKaHIAINIHN, TOKOH(IMKTOBAIIH);
Kblpulkmbly KaaybiHan (0000 0JTapESHHBIN, OTIUYAIONIUICS OT BCEX); KbIpblK KYObLI0bL (CTO pa3 MePeMEHUII-
Csl, U3MCHHJICS) U JIp.

Kak BbIpazuTenb ceMaHTHKU HEOIPEEIICHHOTO OOJIBIIOTO KOJIMUYECTBA, Ka3aXCKOE CIIOBO KbIPblK COOT-
HOCHTCSL C PYCCKHM CIIOBOM cmo (CM. Cro pa3 no8mopsimy), OYCHb JUTUTEIHLHOIO BPEMEHU — C PYCCKUM
CJI0BOM mpudyams jiem u mpu 200a (B GOIBKIOPHBIX TEKCTaX), cmo (Cmo Jem He 6Cmpeyamscs) — B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE, B 3HAUCHHH HEOIIPEJCIICHHOTO OOJBIETO PACCTOSHUS — C PYCCKUM MblCAYY
(movuyy éepcm). OMHAKO JEKCEMa KblpblK 00NAAeT YeTKO BBIPAKEHHBIM CAKpaIIbHBIM 3HAYCHHUEM, DKCILIU-
IIUPOBaHHBIM B Psijic Ha3BaHUW OOPSANOB: KbipKbiHaH wibizapy (00psan mo ciaydaro ucrnonHenus 40 mHed pe-
0cHKy); 40 JeT — IMepeIOMHBIN TIEpHO B )KU3HH YeJIoBeKa; 0co00 orMedaroT 40 AHEH co THSI CMEPTH Yeio-
BeKa — KbuIpKbid Oepy v Jp. OJHAKO CIelyeT OTMETUTh, YTO HU 3THOTpadbl, HU KYJIBTypOJIOTH HE CMOTIIN
TOYHO OTPEJIENIUTh, YeM 00yCIIOBIIeHa 3Ta cakpalbHOCTh. Tak, M. TomaHoB otMmeuaeT: «HescHa sTUMOOTHs
YUCIUTEILHOTO KbIPblK, OJTHAKO W3BECTHO, YTO y TIOPKCKUX HAPOJOB, B TOM UHUCIIC M y Ka3aXCKOTO HApOAa,
CJIOBO KbIpblK CBSI3aHO C PEIMTHO3HBIMH, TOTEMUCTHYCCKUMU TIPEICTaBICHUIMIM) [4; 45].

28 BecTHuk KaparaHgmHckoro yHusepcurteTa



Yucnosow ko4 BO hpas3eonornyeckon KapTuHe. ..

K. N'abuTxaHynbsl CEMaHTHKY KbipblK, KaK caMOil OOJBIIION MEphl JUIMHBI, YHCEN, MPOCTPAHCTBA U Bpe-
MEHH, CBS3BIBACT C mopm Kak 0003HAUCHHEM BCEX YacTell CBeTa, a MOCKOJBKY JIDEBHUE TIOPKH CUUTAIH
yrciao /0 camMbiM OOJBIIMM KOJMYECTBOM, HMCXOJS M3 YHCHA MANBIEB, 3TO YHCIO, TOMHOXXEHHOE Ha
4 CTOpPOHBI CBETA, 1aBaJI0 CaAKpaJIbHOE YHUCTIO Kbipbik [3; 145, 146].

B wucropun M KynbType TIOPKCKHAX HApOJOB BAXKHYIO POJb HUTpPaeT YHCIO «CEMb», YTO CBS3aHO
¢ mudoorrel ¥ aCTpOHOMHUEH U JIPYTHMHU HAITMOHATLHBIMU BEPOBAHUSIMU. B TIOPKCKUX SA3bIKaX YUCIIO CEMb
oOnamaeT 0co0OH  CHUMBOJMKOW, CBS3aHO C  CaKpaJbHBIMH,  PEIUTHO3HO-MHU(OJIOTUICCKIMH,
ACTPOHOMUYECKHMHU, CEMEHHO-POICTBEHHBIMU MOHATHSIMHA. Cp.: YCTOWYHMBBIC COUYSTAHHS Ka3aXCKOTO S3bIKA!
oglcemi amaoan 6epi (OT CeMU KOJEH), ocemi mo3ax (CeMb KPYTOB aja), oicemi oJicypmiya Oeneini
(BceM M3BECTHBIH), orcemi Kapanzvl myrn (KpoMeliHas HOYb) U ap. Hanbonee CHMBOIMYECKMM B Ka3axCKOM
JIUHTBOKYJIBTYPE SIBJIICTCS TIOHATHE Jicemi ama, 9TO BOCXOJAHMT €Ille KO BPEMEHU IMpaBiicHus Tayke XxaHa —
OCHOBOTIOJIO’)KHUKA OOBIYHOTO MpaBa Ka3axoB U coznareist CBoja 3akoHOB «JKeTi xaprbi». Kemi kazvina —
CeMb COKPOBHII: CMEJbII KHUTHT, KPACHUBasl JKeHa, 3HAHHS, OBICTPOHOTHI CKaKyH, JIOBUYas NTHUIIA, XOpOIIee
PYXKbe, OXOTHUYbS co0aKa u Jp.

Tak, B I36IKOBOM CO3HAHUU Ka3aXOB CIIOBO Jicemi UCTIONB3YETCs TP 0003HAYCHUU CIICAYIONIUX TTOHS-
THHA:

1. CeMb IPOBOTHUKOB YEIIOBEKA B €T0 JKU3HU: YM (PYKOBOJUT), CTPEMIICHHE (IBUXKET), MBICIb (COIYT-
CTBYET), peMecJo (Ipyr), TepreHue (MoAIepKKa), XapakTep (3amura), Hapos (oueHka) (Cakkynak On).

2. Cemp map BIIOOJIEHHBIX, O KOTOPBIX 3HaeT Bech mup: Jlehna-MemkuyH, Papxan-Ilupun, Taxup-
3yxpa, Apay-Kambap, Yamuk-I"appa, Yaku-Kynsmrax, XKycyn-3mauxa.

3. Cemb 3akoHOB A3 Tayke:

1. ByHTOBIIWKHM M IOJCTPEKATENN IPUTOBAPUBAIOTCS K CMEPTHON Ka3HHU.

2. TpenaBmue WHTEPECH U POJIABIINE JOCTOSHHE TIOPKCKOTO HApOoJia MPUTOBAPUBAIOTCS K CMEPTHOM
Ka3HHU.

3. BHyTpu rocymapcTBa 4elioBeK, O€3BHHHO MOTYOWBIIHIA KOTO-THOO0, MTPUTOBAPUBACTCS K CMEPTHOM
Ka3HH.

4. 3a amMopallbHOE TIOBEJICHUEC M Pa3pylICHUE YYy)KOH CEMbH YEIIOBEK NMPUTOBAPHBACTCS K CMEPTHOM
Ka3HHU.

5. 3a kpaxy 00eBOT0 KOHS, €CIIH JIaXKe OH B ITyTaX, YeJOBEK MPUTOBAPHBAETCS K CMEPTHOMN Ka3HH.

6. Ilpu HaHEeCeHUM yBEYMid B CCOpax W Jpakax BBIIUIAYMBACTCS CIIEAYIONIAs TUIaTa: a) BRIOMBIIHMA I1a3
OTJIaCT CBOIO J0Yh 3aMYXK 32 TIOCTPANABIIETo, P OTCYTCTBUHU JIOUYEPU BBHITIAYUBAET CTOMMOCTD KaJlbIMa 3a
JIEBYINIKY; 0) 32 yBeUhe KOHEUHOCTEH UEJIOBEKa OTIACT KOHSI.

7. 3a yKpaJleHHBIX JIOIaJIel WK IPYTroe IIEHHOE HMYIIECTBO MTpad BHITLIAYUBACTCS B ICCATHKPATHOM
pasmepe.

®pazeonoru3mMpl ¢ KOMIIOHEHTOM «CEMbY BCTPEUAOTCS B (DONIBKIIOPHBIX IMPOU3BEACHUSX EBPOIMEHCKUX
Y CJIAaBSHCKHUX HAPOJOB (CeMb SHOMOB, ceMb Docamulpell, ceMb s1eHAM, ceMb uydec ceemad, 8Uuoemv ceobMoll
con). Bo (dpaszeonornieckoMm U mapeMHOIOTHIECKOM (HOHJIE PYCCKOTO SI3BIKA: KHUEA 30 CeMbl0 NeYamsimu,
cemu nsoetl 80 10y, cemb bed — 00uH omeem, cemb 0ell 8 OOHU PYKU He bepym, ceMb pa3 ommepb — OOUH
paz ompedicv, y cemu Hanek oums 6e3 enasy. Ilo mEeHnIo B.A. MacnoBoii, «B pyccKo# KyJIbType cemb —
CHUMBOJI YE€TO-TO YPE3MEPHOTO: 30 CEMbIO 3aMKaMu (neyamsamu) — OYeHb CHIBHO CKPBITO, B TITyOOKOH Taii-
HE; cemu naodeti 80 10y — O4YEHb YMHBIN; 30 ceMb 8epcm Kucens xiebams — O4eHb AaJeK0; ceMb NOMO8 Co-
Ui10 — OYEHb yCTall; ceMb 6epcm 00 Hebec U @ce 1ecOM — OYEHb MHOTO U OECCMBICTICHHO; CeMb HAMHUY HA
Heodelle — 9acTO MCHATH CBOE PEIICHUE; Obimb HA ce0bMOM Hebe — OBITh 0UYeHb cHacTIUBEIMY [5; 100].

Cemb — CBSIICHHOE YHCIIO, CUMBOJI 00KECTBEHHOCTH; NMEHHO CEMEpPKa XapaKTepU3yeT COTHEUHBIX
OoroB u o0myr0 uaeto Beenennoi. JIpeBHue rpeku MprU3HABaIK 3a THM YUCIIOM BBICOYANIIIEEe COBEPIICHCT-
Bo. CeMepKy CYHMTaJM JCBCTBEHHBIM YWCIIOM Ha TOM OCHOBAHUH, YTO TOJBKO cemb (Cpeld 4ucel IepBOd
JIECATKY) HE SIBJSICTCS HU YacThlO, HU MPOU3BEACHUEM JIOO0TO M3 HUX. JTO YUCIO CYHTAIOCH aTpUOYyTOM
JeBCTBEHHOUN A(UHBI.

Uwrcio «ceMby 3HaYMMO U ISl €BPOTICHCKUX HAPOIOB (cemb cHOMOS, cemb Hocambipell, cemb SeHAM
B eBporelickoM (ONBKIOpe) M JAJs CIAaBSH, YTO HAIDIO OTPa)KCHHWE BO (Hpa3eoNOrM3Max M Ha3BaHHSX:
Ha cedbmom Hebe (BBIPAKEHHE CUYACThS, BOCTOPra), cemepo no Jaskam (B 3HAYCHHH «MHOTO JCTEH»),
3a cemepuvix (MHOTO), 3a cemblo mMopsimu (IaneKo), Ha cemu eempax (0 HaXOIANIEMCS Ha TIEPECEUCHUU J0-
por), Ha cemu xoamax (Ha OYCHb XOJIMUCTON MECTHOCTH), cemu nsoel 60 10y (O9eHb YMHBIN), 8udens cedb-
Mot coH (IONTO CIaTh); pabomams 00 Ce0bMO20 NOMA, CeMb CMEPMHBIX 2PEX08, CeMb Yydec ceema, cemepo
00H020 He JHcOym, Y ceMu HAHeK oumsi be3 2nasy, cemb 6e0 — 00UH omeem, ceMb 8epcm 00 Hebec 0a 6ce

Cepusa «dunonorusa». Ne 4(100)/2020 29



K.B. XKayblHwuesa, XK.K. KubiHoBa, A. BeprmaH

J1ecoM; OOUH C COWKOU — CeMepo ¢ JTONCKOU, ceMb paz ommepb — 00uH pa3 ompedico. B reorpaduyeckux
HazBaHuAx — Cemmrykn, Cemunanatuack, CeMupedne; B Ha3BaHUAX GUIEMOB — «CeMepo cMemnbIx», «Be-
JUKOJIeTTHAs ceMepkay, «CenpMoe He00» — MBI TaK)Ke BCTpEYaeMcs C 3TUM YUCIOM. YHCiIo cemsb, Oyaydn
BEIpaXCHHEM HJieH BceneHHo, 3aKkpeniioch B TAKUX CBOUX BapHAHTaX, KaK ceMb HOM, CeMb YBEMO8 CHeK-
mpa, cemb 36e30 borvuioii Medseduywl, cemv semaeti Muposozo /lepesa, cemb koopounam Bcenennoil, cemb
naaunem, ceomuya (CIaBIHCKOE Ha3BaHUE HEIENHN), Macuueckoe yucio Muirepa (00beM OIEpaTHBHOMN MaMsi-
TU Y€JIOBEKA).

B Hemenkol JIMHTBOKYJIBTYPE CEMAaHTHYECKOE COJEp)KaHUue (Ppa3eoNorHuecKux eauHuIl der, die
Neunmalkluge comnpukacaeTcst coO 3HaUEHHEM YHCIIOBOTO (paszeosiorusma siebengescheit sein (OykB.: Ovimb
ceMb paz J08KUM, YMelblM), STAUMOJOTHS KOTOPOTO BOCXOJWUT K TOHSTHIO CEMb CBOOOTHBIX HCKYCCTB
(Septem Artes liberales) — OBITH XOpOIIO 0OpPa30BaHHBIM B Pa3IUYHBIX cdepax 3HAHWM, T.e. B 00IacTH
TpaMMAaTUKH, PHUTOPUKH, JIOTHKH, JHAJCKTUKH, apU(PMETUKH, TEOMETPHH, MY3bIKH W aCTPOHOMUH.
B coBpeMeHHOM HEMEILIKOM S3bIKE 3TO YCTOWYHMBOE BBIpaXEHHE YMOTPeOseTcs B UPOHMYHOM 3HAYECHUHU
‘BCE3HAlKa, XBaCTyH . B HEMELKOM sI3bIKE (Ppa3eoIOrU3Mbl, KPBUIAThIC BHIPAXKCHUS U IIUTATHI C YUCIOBBIM
KOMITOHCHTOM «CEeMb» BechMa dacToTHBL Cp.: sieben auf einem Streich (ceMepbIX OIHUM YIapoM);
Siebenmeilenstiefel (ceMuMuIbHBIC canorn); Siebensachen («ceMb Belei», T.€ TOKUTKH, ckapO); Die bose
Sieben («cepmutas cemepkay: ¢ypus, merepa). [lo MHeHHUIO HccnenoBaTeNel, «k HanOoJiee YaCTOTHBIM YHUC-
JJaM B CTPYKType HEMEIKHX (Hpa3eoOTU3MOB, OTIUYAIONIUMCS HAIMOHANBHO-KYJIBTYPHOH CIEIUBUKOM,
OTHOCSITCS mpu, cemb, 0essimb, 0genaoyams. 11pyu 3TOM YaCTOTHBIN MOKa3aTeh JEKCEM SBISIETCS OOHUM W3
3HAYUMBIX /I TIOHHUMaHUs KyJIbTyp. MHOTHe uncia B cocTaBe (pa3eo’OrHuecKUX €IWHUI] BBHITIOIHSIIOT
poJIb ycuIuTeNel (TOTaIn3aTOpOB) KaKOro-mu00 MpU3HAaKa VS, JEUCTBUS | T.II. B TO e BpeMsi OHU aKTUBHO
HCIIOJIB3YIOTCS B KQUeCTBE SMOTHBHBIX KBaIM(UKATOPOBY [6; 349].

B mcnaHcKoM s13bIKE 9aCTOTHBI (hPa3e0JIOTU3MBI, YTPATHBIIUE CEMAaHTHKY KOJIMYECTBA M BBIPAIKAIOIIUC
pa3IuYHbIC BUBI OIICHOYHBIX M ACCOLMATHUBHBIX 3HaueHH. OCOOCHHO BBIPA3UTEILHBIMU SBISIOTCS YCTOH-
YUBBIC BBIPAXKEHUS, OCHOBAHHBIC Ha 3PUTEIBHBIX M 3BYKOBBIX acCOIUAIMsX. Tak, pacIiolioKEHUE CTPEIOK
yacoB Ha nudepOaaTe cpaBHUBACTCS C MOXOAKOM M MoBafkamu uenoBeka. Cp.: andar a las dos menos dies /
a las tres menos curto (OyKB. XOIUTh Kak 0e3 JAecATH JBa / Kak 0e3 YeTBEPTH TPU) XapaKTEPU3YET YeIOBEKa,
CTPAaJIarOIICTo IMIOCKOCTOIMEM, KOTOPBIH XOJUT, CTaBs HOTH 10| YIJIOM, C BBIBEPHYTHIMA HOCKaMHU, TI0 aHa-
JIOTHH C pa3BOPOTOM CTpeJiok yacoB. B CroBape pa3eonorn3MoB UCIIAHCKOTO SI3bIKA MPUBOIUTCS CIETYIO-
MUK KOHTEKCT, WDTIOCTPUPYIOMINH yroTpebienue ganHoro ¢pazeonorusma: Es un tipo alto, descompuesto,
anda a las dos menos diez, pero es un grandisimo futbolista [7; 62]. B mepeBoyie Ha pyCcCKUiA SI3bIK O3HAYACT:
OH BBICOKUH TTapeHb, HECKIIATHBIH, X00UM 8bl8ePHYE CIYNHU, HO TIOTPSCAIOMNN (HyTOOIHCT).

®pazeonorusm tener la cabeza a las once (OykB.. UMETh TOJIOBY KaK OAMHHAMAIATH YacoB, IEPEH.
«OBITH HE B cebe, COTH ¢ yMay). 31ech uudpa oduHHadyams BOCIPUHUMAETCS KaK HEKOTOPOE OTKJIIOHEHHUE
OT TIOJIHO3HAYHOU IUPPEI 06eHadyampb, OIUIETBOPSIONICH TyIIEBHOEC paBHOBECHE. Y CTOHYHBOE BEIpAKCHUE
no ver tres en un burro (OykB.: HE BUAETHh TPEX HA OCIE, YTO B NIEPEHOCHOM CMBICIIE O3HAYAET ‘TUIOXO BH-
JIETh, OTJIMYATHCS CIIA0BIM 3pEeHUEM’) YIIOTPEONIIeTCS B CHTYaIlUAX, KOT/Ia HE YIAaeTCs y3pETh OUYCBHIHOC.
Cp.: Yoy a tener que ir a graduarme la vista porque de in tiempo a esta parte no veo tres en un burro
[7; 534]. B mepeBojie Ha pyCCKHH SA3BIK 3BYUHT Tak: MHe Ha0o npogepums 3perie, a mo 6 nocieonee epems
5 NI0XO0 BUXCY.

B anrnmo-amepukaHCKON S3BIKOBOM KapTWHE MHpa CHMBOJUYECKOE YIOTPEOJICHHE YHCIa CBS3aHO,
B OCHOBHOM, C YHCIUTEILHBIM nine (1eBiath). Cp.: to be on cloud nine, to be dressed up to the nines, a stitch
in time saves nine, love potion number nine. Kak mpaBmio, BEIpaXCHHE YHCIIOBBIX 3HAUYCHU B UIHOMAaX aHT-
JIUACKOTO sI3bIKA CBS3aHO C OKKA3WOHAIBHBIM CIIOBOYIOTPEOJIEHUEM. JTO CBS3aHO, B TEPBYIO OYepeib,
C KYJBTYPHBIMU CTEPEOTHUIIAMH, COTJIACHO KOTOPHIM CEMAHTHKA YHCIUTEIBHBIX JIOJKHA BBIPAXKATh KOHKPET-
HBIC U €IMHUYHBIC B CBOEM pojie 3HaueHus. Cp.: to have one over the eight B 3HaUCHUH ‘TIOJBBINTUTH, XJIc0-
HYTB JIMIITHETO ; to be at six and sevens ‘OBITH B TIOTHOM OecTiopsiaKe U Hepaz0epuxe’; to happen at the elev-
enth hour ‘POUCXOMUTH OYCHB MMO3HO WM B CaMBbIid MOCIICAHII MOMeHT ; Unfortunately, the present defo-
liation, motivated by short-term economic benefit, probably will continue unless a revolution in public and
official attitudes comes to the rescue at the eleventh hour.

CB00OIHOE HCTIONB30BAaHNE KOHKPETHBIX YMCIIOBBIX 3HAYCHHUU HAOIIOACTCS B CPABHEHUSX JIBYX WIIH
0osee 00bekToB. Cp. BeIpaxkeHue u3 Mmynbrduiabma «Shrek»: But you only look like this at night Shrek is ug-
ly 24—7 (6ykB.: «Ho ThI BRITTSAUIIG TaK TOJIHKO HOUbIO. llIpek copazdo crpammee Te0s»). KOHKpETHOCTS,
TOYHOCTh U IParMaTHYHOCTh, XapaKTepPHbIC [UISI HU3KOKOHTCKCTHON  KYJNBTYphI, TPOSBISIOTCS
B 0003HaYEHUH BPEMEHHOTO OTpe3ka 24 hous.
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CpaBHUTENBbHBIC XapAKTEPUCTHKH TUIA «00JIEe», «ropaszioy, «KHAMHOTO» He YOSIUTENbHBI JJTs parMa-
THYHBIX aMepHKaHIeB. HH3KOKOHTEKCTHBIN XapakTep aMepUKaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI WILTIOCTPUPYET
CTpEMJICHHE KOHKPETHO BbIpaXKaTh CBOM MBICIH, MCHoOb3ys uucia. Cp.: «The most reliable facts, in the
American view, are those in the form of quantities — specific numbers, percentages, rates, rankings, or
amounts. Many foreign visitors in the States re struck — if not stunned — by the quantity of numbers and
statistics they encounter in the media and in daily conversations. «McDonald’s has sold 8.7 billion hamburg-
ersy, say signs all over the country. «Nine out of ten doctors recommend this brand of mouth wash», says a
radio announcer or a magazine advertisement. (Doctors are viewed as scientists or appliers of science, and
are held in very high esteem). «This humidity is at 27 per cent», says the television weather reporte. «The
barometric pressure is at 29.32 and rising. Yesterday’s high temperature in Juneau, Alaska, was 47 degrees»»
(8; 31].

To4yHOCTH 0003HAUCHHST BPEMEHHBIX OTPE3KOB B aHTJIO-aMEPHKAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE TaKe BhIpaXka-
€TCS YUCIIOBBIMH 3HAUCHHSMH C TMIOMOIIBI0 OCOOBIX NPeNOKHbBIX KoHCTpyKumit. Cp.: Twenty minutes affter
four (mocn.: IBaANATH NATh MUHYT TIOCTE YeThIpeX); The minutes to six (OCIH.: I€CATh MUHYT K IIIECTH).

B  aHrnmiickoM s3pIKe  aKTHBHO  (YHKIMOHUPYET OOJBINOE KOJHUYECTBO  (DPa3coNorH3MOB
C KOMITOHEHTaMH, BBIpKAIOMUMHA YHCIIOBBIe 3HadeHusA. Cp.: as clear as two and two make four — «kax
TBAX]IBI 1Ba YeThIpey, A bird in the hand is worth two in the bush — «He cynu )xypaBiis B HeOe, a 1all CHHH-
1y B pyKw»; a nine days’ wonder — «KpaTKOBpPEMEHHAsl CEHcalus, MPeaIMET HEIOJTUX TOJKOBY»; at the
eleventh hour — «B TIOCIETHIO MHHYTY, B CaMBbIi IOCICIHHA MOMEHT»; baker’s dozen — «depToBa
TEOKUHAY; custom is a second nature — «IpUBBIYKA — BTOpast HATYpa; first think, then speak — «MOJIBHUIIH
— HE BOPOTHIIIbY, «CIIOBO HE BOPOOEH, BBIICTUT — HE MOWMACIITb» | JP.

Pesyﬂbmam bl UCCTICO0BAHUS

ConocraBuTeNbHOE M3yUYEHHE YMCIIA TaeT WHPOPMAIHMIO O KYJIbTYPHO OOYCIIOBICHHBIX KBAaHTHTATHB-
HBIX KPUTEPHX, TO3BOJSAET OMPEAETUTh CXOJCTBA M PA3INYMs YMCIOBBIX 3HAUEHUH B Pa3iIM4HbIX JHHIBO-
KYJIbTYpax, YTO OCOOCHHO Ba)KHO B TpOLECCEe MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKAIIUM W HMEPEBOJUYECKUX TpaHC-
¢dhopmaruii. Oncanue M aHATN3 YUCEN KaK JIMHTBOKYJIBTYPHBIX €AMHHUIL B Xy/I0’KECTBEHHBIX TIEPEBOIaX, KO-
TOpBIE ABIAIOTCSA HOCUTENSAMH KYJIbTYPHOH KOHHOTAlLlMH, «TPAHCIATOPAMM» MHON KyJIbTYphl, HHOTO MEHTa-
JUTETa, HTHOTO MUpOBOCHIpUsATHA, ObU10 npeanioxeno F0.A. Copokunbm [9; 172, 173]. Kak npasuio, yucia,
BXOJISIIIIAE B COCTaB YCTOWYMBBIX COUYCTAHUH, IPEICTABISAIOT COOOM JIAKYHBI B OJHOM W3 COIMOCTaBISEMBIX
JUHTBOKYJIBTYP.

Yucna u onepanyy HaJ HUMH MPEICTABISIOT cO00M YHUBEPCAIbHYIO KATErOPUIO YeJIOBEYECKOrO0 MBbII-
JICHUSI U 00JIagaroT CBOCOOpPa3HON aOCTPaKTHO-KOHKPETHON W HealbHO-MaTepHaabHOUW mpupoioi. [pu
9TOM 00pa3Hasi ceMaHTHKa (Pa3eoIOTU3MOB MOXKET OTCHUIATH K PA3IMYHBIM MATEMATUICCKHM OTepallHsM,
KOTOPBIC SBJISIFOTCS 00pa3HON OCHOBOW M MOJBEPraroTCs pa3IMYHbBIM CEMAaHTUUYECKUM ITPeoOpa3oOBaHHSIM.

brlTOBaHME UnCIa Kak 3HAKa €CTECTBEHHOTO SI3bIKa BHI3BAHO KOMMYHUKATUBHBIMH IENISIMH, WM, UHBI-
MH CIIOBaMH, YHCIIO UCTIOIB3YETCs ISl CO3HATENBHOM Mepeaun onpeaeneHHol napopmannu. B akre s361-
KOBOIl KOMMYHHUKAIIUN HEKasl WeaIbHasl CYITHOCTh — MH(POpPMAIHI — TMEPEXOTUT OT OJHOTO YeIOBEKa K
IPyroMy HE HENOCPENCTBEHHO, a ONOCPEIOBAHHO, C MOMOIIBI0 MaTEpUAIBHBIX CYIIHOCTEH — SI3BIKOBBIX
BBIPQXEHH, MTPEICTABISIONINX COO0H OMpeAeTIeHHBIM 00pa30M OpTaHU30BaHHBIE ITOCIIEIOBATEIHFHOCTH 3BY-
KOB WM HauepTaHuid. To ecTh S3BIKOBBIE BHIPAXKEHUS YHceN (PYyHKIMOHHPYIOT B MPOIECCe KOMMYHUKAIIUN
KaK 3HaKH.

IIpu 3TOM B CTpYKType 3HaKa BBIACIAIOTCS O3HAYAIOIIEEe — 3TO 3BYKOBO MEPEBO UAECH U 03HAYAEMOE
— 9TO MBICTUTENBHBIA IKBUBAJICHT O3HAUYAIONIETO. 3aMETHUM, YTO CTPYKTYPHOE €IMHCTBO 3HaKa obecredn-
BaeTCs COBMEIICHHEM CyOCTaHIIMOHATBHOCTH 03HAYaeMOro M o3Havaromero. [lokazaTenbHa B 3TOM CMEBICIIE
CHUMBOJIMKA YHCEN B STHUUECKOH KyJIbTYpe TOTO WM MHOTO HapOAa.

Takum 00pa3oM, B YHCIIax 3aMKCHPOBAHBI KYJILTYPHBIC CHMBOJIBI 3THOCA, TIPEACTABICHBI CTEPEOTHITHI
€ro HAIMOHAIBHOTO MHPOBO33PEHHUS. YHHMBEpCAIbHAS YHCIOBAsl CHCTEMA, XapaKTepHas IJs BCEX KYIbTYD,
cBOeoOpa3Ha M MO-Pa3HOMY IMPOSIBIAET ce0sl B TMHIBOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE PA3IMYHBIX SI3BIKOB M BO
(hpazeosornueckoii KapTuHe MUpa.
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OPTYPJii JUHIBOMIIEHHETTEPAEri dJIeMHIH Gpa3eoorusIbIK
OeifHeciH/eri CAHABIK KO/: CAJFACTBIPMAJbI Ta1Aay TIKipuodeci

Makanaza apTypiii JIMHIBOMSICHHETTEpACTT SJeMHIH (pa3eoorusuiblK OeifHeciHaeri CaHAbIK MarblHAIap
KapacTeipbUIFaH. Ka3ak, opbic, HEMic, HCIaH, aFbUIIBIH TULAEPIHACT] TYPAKTHI TipKECTEPIiH CHMBOJIHKAIBIK
MaFbIHAJApPBIH CAFACTBIPMAIIBI TAJIay HETi31HAe OJapABIH MOACHH [IAPTTAIFAH CEMAHTHKACH CUITATTAIIFaH.
¥ATTeIK QUIOCOGUSHBIH KINTTI KYHIBUIBIKTApbIHAH 0acTay ajaThlH MOACHH MaFbIHAIapAbl alKbIHAIM,
KemnTereH (Gpa3eosoru3MICpAiH KypaMblHa KIPETiH oicemi, KbipblK, MO&bl3 MPOTOTUITHKAIBIK CaHAApJIbIH
CHMBOJIMKAchlHa €peKIle Ha3ap ayJapbUiraH. ABTOpJIap CaHIAapIbl CaJFacThIPMalbl 3EPTTCY MOICHH
LIapTTajgfaH KBaHTHTATHUBTI KPUTEPHIlIEp Typasibl aKmapar ajlyblH JKOHE 9pTYpJi JIMHIBOMOACHHETTEPCTi
CaHJIbIK MaFbIHAJIAP/IBIH YKCACTHIFbI MCH allbIpMAIIbUIBIKTAPBIH AHBIKTay MYMKIHIITI Typaibl TYKbIpbIMAAMa
JKacaraH.

Kinm ce30ep: caHIpIK Koj, oJeMHIH (pa3eosorusuiblk OeiHeci, CHMBOJIHKA, CAIFaCThIPMalbl Tajaay,
JIMHI'BOMOJICHHET.

Zh.B. Zhauynshiyeva, Zh.K. Kiynova, A. Bergman

Numerical code in the phraseological picture of the world
of various linguistic cultures: experience of comparative analysis

The article deals with numerical values in the phraseological picture of the world of various linguistic cul-
tures. Based on a comparative analysis of symbolic meanings of stable combinations of Kazakh, Russian,
German, Spanish and English, the description of their culturally determined semantics is carried out. Special
attention is paid to the symbolism of the prototypical numbers seven, forty, nine, which are part of many
phraseological units and explicate cultural meanings that go back to the key values of folk philosophy. The
authors conclude that the comparative study of numbers provides information about culturally determined
quantitative criteria, allows us to determine the similarities and differences of numerical values in different
linguistic cultures.

Keyword: numerical code, phraseological picture of the world, symbolism, comparative study, linguoculture.
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